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Y crarti gocnimkeHo (YHKIIOHYBaHHS IMIIEpaTHBHUX KOHCTPYKIIH B
YKpaiHCBKil MOBI Ta KyJIbTYpi MiJl BILIABOM BUKJIMKIB POCIHCHKO-YKpaiHCHKOT
BilHM Ta 3ayBaXEHO IXHI JEsAKi BIAMIHHOCTI BiJ aHIVIOCAKCOHCBKOI
nparMaTvky imneparuBa. Ha 3acajax KOHTPaCTMBHOTO MigXOXy Ta Teopil
MOBJICHHEBUX aKTiB IPOAaHAII30BAHO BXXHMBAHICTh IMPSIMOi AWPEKTUBHOCTI B
Cy4acHIM yKpaiHCBbKiH KomyHikauii. BoeHHuit cran B VYkpaini mnomumpus
HaKa30BUH, «MUITapHUI» CTHIb CIHIJIKYBaHHS B IIMBUIBHOMY CEKTOpi, -ie
YacTO CIIOCTEPIraeThCs «MparMaTU4Ha PEAyKIis», a caMe eIINCHC eTHKETHUX
MapkepiB (30kpema popMu «OyIp Tacka») Ha KOPHUCTh KOTHITHBHOI €KOHOMIi
Ta IMBUAKOCTI mMepemadi KpUTU4HOI iH(opMarllii. Y To# vac, sk aH[JIOMOBHA
KyJbTypa pO3IiIsiae NPsIMUM iMIIEpaTUB SIK 3arpo3y aBTOHOMII 0COOHCTOCTI Ta
MiHIMI3y€ HOTO BXKMBaHHS, Cy4acHe YKpaiHChKe CYCIIBCTBO 0aYUTh Y HHOMY
MapKep BIAMOBIAAIBHOCTI, JiIEPCTBA Ta COIMIAIBHOI COJIMAPHOCTI. AKTHBHE
BXKMBaHHS IMIIEPATUBIB B YKpalHCHKId KyJbTypl IiJ| yac BOEHHOTO CTaHy €
aJanTHBHUM  MEXaHi3MOM, a He BHSBOM KOMYHIKaTMBHOI  arpecii.
PexomenyoBano iHTerpyBarn QGOpMyBaHHS NparMaTu4HOi KOMIETEHHii y
HaBYaJIbHI IPOTPaMHy 3 IHO3EMHUX MOB 3arajloM Ta aHIJIIHCHKOT MOBH 30KpeMa,
mo0 3amobirTH MDKKYJIBTYPHUM KOH(]JIIKTaM 1 3a0e3neunTH eQeKTUBHY
KOMyHiKanito. HaBeneHo NpHKIaan MPakTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS KOTHITHBHUX
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MiIXOMIB y HaBYaHHI IMIIEpaTMBHUX KOHCTPYKLINH B aHIIIHCHKIH MOBI.
[TokazaHo, sSIK KEHCH MOXYTh CHPUATH e(pEKTHBHOMY 3aCBOEHHIO KaTeropii
BBIWIMBOCTI Ta CIIOCOOIB IMOM’SIKIICHHS IMIIEPATHBA, 1110 OCOOIUBO aKTYaJIbHO
JUISL CTY/ICHTIB, SIKi OTIAaHOBYIOTh 1HO3€MHI MOBM B KOHTEKCTI MDKKYJIBTYpPHOI
KoMmyHikamii. Takuil WiAXix He IUIIe CIpHuse PO3BUTKY KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI, ajie i1 JomomMarae c()opMyBaTH OUIBII IUTICHE YSBICHHS TIPO
MparMaTrKy aHrJiicbKol MOBH. BukopucTaHHS KeiiciB 1ormoMarae 3aCBOEHHIO
CHHTaKCHYHUX MOJENEH IMIIepaTHBa Ta PO3BUTKY KPUTHYHOTO MHCIIECHHS, L0
€ 0COOJIMBO BaXIMBUM UTS MIATOTOBKH BHCOKOKBaITi(hiKOBaHMX (haxiBIIiB.

Kniwouosi cnoea: socnnuti cman, iMnepamus, npazmamuxa, npazmamuyna
Hegoaya, meopis 66iUIUBOCMI.

IMocranoBka HaykoBOi mpo6JemMu Ta ii 3HavYeHHs. [MmepaTHBHI
KOHCTPYKUIl € NPHUKIAAOM KYyJIbTYPHO-CIEUU(IYHOTO MOBICHHEBOTO
akty. IMmepatmB sk TpamaThuHa (opma peanizye IUPEKTUBHHN
MOBJICHHEBHH aKT, SIKHH MOXKE TOPYIIyBaTH HOPMH BBIWIHMBOCTI Ta
MPOBOKYBAaTH KOMYHIKATHBHI KOH(QIKTH B PIi3HUX KYJIBTYPHHX Ta
MOBHUX CHiTbHOTaX. [IpoGireMa BXXUBaHHS IMIIEPATHBHUX KOHCTPYKITIH
Yy MDKKYJIBTYpHIH KOMYHIKamii € OJHI€I0 3 KIIOYOBUX Yy CYYacHii
MparMalliHTBICTHIN,  OCKUIBKH, 32  TBEp/PKEHHsAM  ¢igocoda
Bitrenmraitna, MoBa SIK iHCTPYMEHT CYCIIJIBHOTO JAHCKYPCY 3a CBOEIO
TIPUPOJIOI0 € IEPBUHHO IMIIEPATUBHOIO [2].

He3nanHsl iHIIOMOBHHMX NparMalliHTBiCTUYHMX HOPM YBIWJIHBOCTI
NpPU3BOAUTH JI0 HEKOPEKTHOIO BXXMBAHHS IMIIEPAaTHBIB HOCISIMU
YKpaiHChKOi MOBH, 10 MOXKE€ CHIPUHMATHUCS K KOMYHIKaTHBHA arpecis
Ta 3aIIKOJUTH MDKKYJIBTYpHIH B3aemomii. AHami3 ¢opMm i crmocobiB
BUKOPHCTaHHS iMIIEpaTBa B YKPAiHCHKill MOBI ITiJl Yac BifiHH HaOyBae
0COOIMBOI aKTyaJbHOCTI. Y CTaTTi OMHCAHO KYJBTYPHO-CHEIUpidHi
MeXaHI3MH BUKOPUCTaHHS iMIIepaTiBa B yMOBaX BOEHHOTO CTaHy B
VYkpaiHi Ta MpOBeACHO iX KOHTPAaCTUBHE MOPIBHSHHS 3 aHTIIOMOBHHM
KOHTEeKCTOM. MeTa CTATTi — MpoaHali3yBaTH OCHOBHI BiIMiHHOCTI
MparMaTHKM IMIEpaTHBa B YKpaiHCBKIM Ta aHTJIHCHKIA MOBax,
BUCBITIUTH MOXJIMBI ~ TpoOJEeMH  MDKKYJIBTYpHOiI  KOMYHiKaIii,
OB’ s13aHi 3 IIMMH BiIMIHHOCTSIMU, 3aIlPOINIOHYBAaTH PEKOMEHAAIIIT 010
BHBYCHHS BiAIOBITHOTO MOBHOTO MaTepiamy.

MeTom0J10ris1 IPYHTYETHCS HA KOMIUIEKCHOMY ITiTXO/Ti, IO TTOETHYE
METOoAU MparMajJiHrBiCTHYHOTO, JUCKYpC-aHATITUYHOTO Ta
KOHTPAaCTHBHOTO aHallizy. TEOpeTHYHUM MigIPYyHTSIM POOOTH CTalH
moyiokeHHs Teopii MoBneHHeBUX akTiB JIk. Cepns [14] ta [Ix. Ocrina
[10], a Takox kmacuyHOi Mojeni BBiwiuBocTi [I. bpayH Ta
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C. JleBincona [11]. MeTtogom cyuinbHOi BUOIpKM MU BHOKPEMWIIH Ta
npoaHanizyBaiu 150 MOBJICHHEBUX OAMHUIL y ToBimomiieHHsIX 3CY,
Nep’)KaBHUX YCTAaHOB Ta BOJIOHTEPIB y COMIATBLHUX MEpekax 3a Mmepion
2024-2025 poxis.

Amnani3 ocraH”ix gocaimkenb 1 myoOmikamiin. Kareropis
IMITEpATUBHOCTI TPaJMIIHHO € 00 €KTOM IHUCKYCIH Yy KOHTEKCTI
TUPEKTUBHUX MOBJICHHEBUX akTiB. Sk 3asHaudatorh JIx. Cepnp Ta
k. OcTiH, IUpPEeKTHBH MalOTh Ha METi CHOHYKAaTH ajpecarta Jo
BUKOHaHHs TeBHOI fii. [Ipore kymbTypHa cnemmdika peamizamii mux
aKTIB KapAWHAIBHO pPI3HHUTHCSA. B aHTIIOMOBHIN KOMYyHIKalii maHye
Teopiss BBiunmMBOCTi, chopmynsoBaHa II. Bpayn Tta C. JleBiHCOH.
HaykoB1i BBENM MOHATTS «IO3UTHBHA BBIWIMBICTB» Ta «HEraTHBHA
BBIWIMBICTE». CTparerii MO3WTHUBHOI BBIWIMBOCTI IOJSITAlOTh Y
KOMIUTIMEHTapHOCTI 0 ajapecata, a HEraTWBHA  BBIWIMBICTH
Opi€HTOBaHA HA YHHMKHEHHsS NPSMHUX MPOXaHb. 3a II€I0 TEOpi€ro,
NpAMUA  IMIEpaTHB  PO3TIANAIOTE K aKT, SKAH  OOMexye
BojieBusBNeHHST anpecarta. Il bpayn Tta C. JIeBiHCOH aHamI3yIOTh
YBIWIMBICTh SK YyHIBEpCAIbHE SBUIIC 3 KYJIbTYPHO CHEIU(IYHOIO
peanizamieto, a I'. Xodcereae mopiBHIOE BBIWIMBICTH i3 MpaBHIIAMU
«comiampHol Tpw» [13] 1 Haromommye, MO0 BBIYWINBAa KOMYHIKaTHBHA
MOBEIHKA € Pe3ylbTaToM TpuBasloi (ikcalii KOJIEKTUBHHX 3BHUYOK i
00xymMaHoro BUOOpY cTpaTeriii B3aeMoIii.

B ykpaiHCBKilfi JHTBICTHYHINA Tpamuilii MOCTIIHKCHHS iMIIepaTHBa
TpUBaIMHd dYac OyidM MPHUCBIYCHI CEMAaHTUYHUM, CHHTAKCUYHUM,
iHTOHaUiiHMM 3acobaM i#oro BupaxkeHHs. Hapasi akTyanisyeTbes
JMIHTBOTIparMaTUYHUKA  iHTepec. 3okpema, €. KapminoBchka [5]
JOCHTIPKYE QYHKIIT CHOHYKaJIbHUX BUCIIOBJICHb Y PI3HUX JAUCKYpCax, a
KOJIEKTHB aBTOpiB MOHOTpadii mpo yKpaiHCEKHUH BOEHHUH OucKypc [9]
BUJUIAIOTh TUPEKTHBH, MEPMICHBH, €KCIIPECHBH Ta iHIII (QopMu s
nmudepeHItiarii mparMaTHIHUX e(eKTiB.

ImmepatuB, 3a Teopi€lo MOBJICHHEBHX aKTiB, Ma€ UJIOKYTUBHY CHITY
JMPEKTHBHOrO aKkTy. Moro imoxyTuBHa MeTa — mpumyc. OpHak y
MTOBCSAKICHHOMY ITUBITLHOMY CITUIKYBaHHI TpAMy (GopMy HaKa3oBOTO
croco0y TOM’SKIIYIOTh, a il BXKHMBaHHS CBIIYUTH Npo crenuQivHi
couianbHi yMOBH (BIMCHKOBHI CTaH, i€papXis, eKCTpeHa cuTyawis). Y
OimpIIOCTI BUMAJAKIB Haka3 TPaHCHOPMYIOTh 10 (OpPMH TPOXaHHS,
nopaau abo mpomno3uiiii. [{poro gocsrarwTe Yepe3 yBIWIHBI ciioBa (6)0b
nacka, please), BUKOPHCTaHHSA MUTAJBHUX YW YMOBHHUX KOHCTPYKILIH
(He moenu 6 eu..., Could you...), MonanbHi aiecioBa (moocewt, should).
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[Mompu ¢opmanbHy NpPOCTOTY, MpaBUIbHE BXKMBAHHS IMIEpaTHBA €
OJTHUM 13 HAMCKIIAHIIINX 3aB/IaHb B OMTAHYBaHHI iHO3€MHOI MOBH.

Y cBoix mochmimkeHHAx A. BexOurpka [15] goBomuTh, 10
AHITIHCBKIA MOBI TpUTaMaHHAa BHCOKA YHOPMOBAHICTh I'paMaTH4HHX
MEXaHI3MIB TIOM SKIICHHS IMIIEpaTHBIB (MOIAIBHI di€cioBa, YMOBHI
KOHCTPYKIIii), TOMi K YKpaiHChKa CIIUPAETHCS MEPEBAKHO Ha JIEKCHUIHI
3aco0M Ta IHTOHAIIO. SIKIIO CTYACHTH HE 3HATUMYTHh IParMaThKd
BBIWJIMBOCTI B aHTJIOMOBHIM KOMYHiKalii, TO BHKOPHUCTOBYBAaTHUMYTb
ma0bIoOHU PigHOI MOBH, SKi OyAyTh CIIPUIHATI K HEJOpedHi, TpyOi Ta
arpecuBHi. l1I. barom-Kyneka [15] miakpeciroe BaKIUBICTh HEIPIMUX
dopmMyn B  aHIJIOMOBHIH  KOMyHiKamii  Ans  3amoOiraHHs
KOMYHIKaTHBHUM HeBIadaM. B aHIJI0CaKCOHCBKIH KyJbTypi iCHYE
TpaaWIlisas MiHIMI3yBaTH THCK Ha CITIBPO3MOBHHKA Ta 30epiratd momary
110 ocobuctoro mpocropy. Ile podbuts mpsmuit imneparus (Give me the
pen) arpecMBHO MapKOBaHMM Yy HEWTpanbHOMY cHiNKyBaHHI. Jlns
30epeKCHHS BBIWJIMBOCTI aHTIIICbKa MOBa MOTpeOye TpaMaTHIHOTO
YCKJIQJHEHHS (MOJaJIbHI JIiECTIOBa, YMOBHUI CII0Ci0, MUATANBHI POPMH):
Could you possibly lend me the pen? 3a cnocrepexeHHIMH
A. BexxOunpkoi, aHrmificbka MOBa YHUKAae NPSAMOTrO Hakasy, o0 He
CTBOPIOBATH THCKY Ha azapecata. [IpoTe B yKpaiHCBKOMY IHCKYpCi
NpsSMOTA Ta AUPEKTUBHICTh YaCTO CTAlOTh MapKepOM IIHUPOCTI.

HesBaxkaroun Ha 3Ha4Hy KiIbKICTh mpaimpb [14, 15, 16], mpobrema
MDKKYJIbTYPHUX KOMYHIKATUBHMX HEBJA4, CIPUYMHEHUX MPSIMUM
MepeKIaoM IMIIEPATHBIB, 3aJIHUIIAECTHCS AKTYaIbHOIO, IO BHU3HAYAE
HEOOXiTHICTD MOJIANBIIOTO JOOCHIDKEHHST  Ta BpaxyBaHHS
MparMaTHYHUX acleKTiB Y HaBUYaHHI aHTIHCHKOI MOBH. BimMiHHOCTI
nparMaTHYHUX HOPM IMIEpPaTHBHUX KOHCTPYKIIN B YKpaiHCBKiH Ta
AHITIACBKIA MOBaxXx HEOOXiHO BpaxOBYBaTH B HAaBYaHHI aHIJIIHCBHKOI
MOBH. TpajgumiifHi TpamMaTW4yHi BHOpaBU (QOPMYIOTH  CHCTEMY
rpaMaTU4YHUX HaBUYOK, aje He TOTYIOTh CTYAEHTIB 1O pealbHOI
KoMmyHikauii. HaBwyanpHi mporpamu MarTh MICTHTH MaTepiaid, IO
PO3BHBAIOTh NPAarMaTU4Hy KOMIIETEHLIIO 4Yepe3 aHajli3 aBTEHTHYHHX
IACKYPCIiB, MOJICTIOBAHHS POJILOBUX Irop Ta MHUCKYCii MPO KyJIbTYpHI
BIIMIHHOCTI. KoMmriutekcHUH minxix, COPSIMOBaHUNM Ha PO3BHTOK
IHTETrpaTHBHOI KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHIi{, 3[JaTeH MiAroTyBaTu
MaiOyTHIX (haxXiBI[iB 10 YCHINIHOT MiXKKYJIBTYPHOT B3a€EMOJII1.

Buknax ocHoBHoro wmartepiaay. KowmyHikamiss B yKpaiHCBKIH
KyJIBTYpl ICTOPUYHO € TOJEPAHTHOIO A0 MpPAMUX IMIIEPaTUBIB i
JOIyCKa€e MpPAMY AWPEKTUBHICTh Yy IOBCSKIEHHOMY CIIIKYBaHHI, B
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POIOMHHOMY Ta IpY>KHbOMY Koli. [IpsiMuii iMmmepaTuB € HeMapKOBaHUM
1 BBOKAETHCS HOpPMaJbHUM. [ 'py0iCTh YN HEBBIWIMBICTh BUPAKAETHCS
MEePeBAXKHO TICHOPATUBHOIO JIGKCHKOIO, IHTOHAII€I0, TOHOM, a He
CaMol0 CHHTaKCHYHOIO CTpyKTypoto. [loTpibHo 3ayBaxkuTd, mo 3
MOYaTKOM HMOBHOMACIITaOHOT'O BTOPTHEHHSA Ll TEHACHLIS] TIOCHIIMIIACS.
B ykpaiHChKOMY KOMYHIKaTHBHOMY TIpocTopi mepiomy 2022-2025
POKIB CIIOCTEPITa€EThCs aKTyallizallisi IparMaTuky IMIepaTHBIB.

Biiina B YkpaiHi pagukaibHO 3MiHWJIA i€papXif0 KOMyHIKaTHBHUX
CTpaTerii 1 aKkTyamidyBajla iMIEpaTHUBHICTh Yy BCiX cdepax XUTTI. Y
KPUTHYHUX CHUTYyallissix oOOCTpUIiB Ta eBakyalil BHKOPHCTaHHS
HENPSIMUX KOHCTPYKUiH Ta (OpMyN YBIWIMBOCTI € HEeEKTHBHUM.
HupextuBn B yxkpumms! abo Jlieai! MaioTh BUIY IparMaTHIHY
IIHHICTh, HIX OyIb-sKa BBiwINBa (popma. Takox MOMyIIpHOCTI HAOYITH
iMIIepaTuBU CcoONimapHOCTI Ha Kwrtant pumatimocs!, Bipme ¢ 3CV!,
Jlonameme!, K1 IepeTBOPIIINCS 3 HaKaziB Ha (JOPMYIJIM HaIiOHATBHOT
koHcouminarii. Taka Tpanchopmaris BXXUBaHHS iIMIIEpAaTHBIB B YKpaiHi
CBIMUUTH Tpo (GOPMYBaHHS CHEHU(PIYHOTO MOBICHHSI B YyMOBax
BOEHHOTO CTaHy. YKpaiHCBKHH COLIyM JEMOHCTPYE BHCOKY
ToNepaHTHICTh 0 immneparuBiB. H. KowapareHko 3a3Hauae, mo B
KPU30BOMY  JUCKYpCi:  «IMIIGPAaTUBHICTh  CTA€  JIOMIHAHTHOIO
cTpaTeri€to, amke BOHAa MiHIMI3ye dYac Ha iHTepHpeTawilo
noBimomienusa» [6: 111]. O. CeniBaHoBa 3a3Hayae, 10 «MOBA BifiHM
XapaKTEPHU3y€EThCS BUCOKUM CTYIIEHEM Mep(OpMaTHBHOCTI, JIe CJIOBO i
Jisl € TPaKkTUYHO Hepo3puBHUMEU» [8: 414]. VBiwmuBicTh CHOTOIHI
nojsirac He y opMi BUCTIOBIIOBAaHHS, a B HaJaHHI YiTKOI iHCTPYKUii 10
mii.

Hamu Oynmo mpoBeieHO KoHTeHT-aHami3 150 odimifiHux Ta
BOJIOHTEPCHKHX MOBIJOMIICHB, SKi MICTATb imMriepaTus (quB. Taoum. 1).

Tabnuys 1. Yacmomuicmo guxopucmanns imnepamuga (y %)
Table 1. Frequency of use of the imperative (in %)

T CKypC Buxkopucra [Iparma a
UII JUCKYPCY HUKOPHUCTaHHS Brkoprictants parMatHyH
MPSIMOTO . . JIIOMIiHaHTa
. MITUTaTOPIB
iMIIepaTHBa
MoOumi3amiiinui 98% 2% MoOumi3amiiinui
JTUCKYPC 000B’SI30K
Odiuiiini 71% 29% OnepatuBHICTh
3BEPHEHHS
(JICHC, OBA)
BomnonTtepcpki 62% 38% ComianbHa
3aKIINKHA COJTITAPHICTh
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HaiiGinpme npsaMux immeparuBiB 3a)iKCOBaHO B IOBIIOMIICHHSX
MobinizaniiiHo-MigiTapHoro auckypey (98%) Ha odiuiiHMX CTOpiHKaX
THK Tta CII (Bcmynau oo nas..., Ilpuxoob i nepemacau!). Tyt
iMIepaTuB BHpaXKa€ 3aKJIUK OO0 BUKOHAaHHS OOOB’S3KY 3axHILATH
kpainy. Takok 4acTO BXKMBAIOTHCS IMIIEPATHBU B TEKCTaX OQIIIHHUX
MOBIIOMIIEHB Bil Aep>kaBHHUX iHCTHTYHIH (71%), me BOHH crpsMOBaHi
Ha 30epexkeHHs kutta ([Ipoiudimv 6 ykpumms!, He ienopyiime
mpusoey!). Y  BOIOHTEPCBKOMY JHMCKypci immepatuBu (62%),
BXKHMBAIOTHCS A haHapeisunry (Jowams!, Penocmuu!, ITiompumaii!).
[lpoBeneHuii aHami3 CBIAYUTH, IO B KOHTEKCTI MOOUII3ALIHHOTO
JUCKYpCy YacTOTHICTh Y)KMBaHHs iMIlepaTHBiB € HaiiBumow. Lle
MOSICHIOETBCS THM, IO B YMOBaxX BiHHHM MOOLTI3aIHHMEA JTHCKYpC
areroe 0 KOHCTUTYIIHHOTO 000B’SI3Ky 3aXHINATH ACpXKaBy, a HE JIO
BilbHOTO BHOOpPY. Takox, sik 3a3Hayae H. KonapaTeHko, «MimitapHui
MUCKYypC He TMependavae BapiaTHBHOCTI TMOBEMIHKH apecaTta, TOMY
IMIIEpaTUB TYT BHUCTYMAa€ SK €IMHO MOXKIWBa ¢dopma peaizarii
1TOKyTHBHOI cuiny [6: 110].

Takum YnHOM, B YMOBaxX BIHHM IMIIEPaTUB B YKPaiHCHKOMY
MUCKYpCl JIOCsiTa€  MaKCHUMAallbHOI KOMYHIKAaTHBHOI €(eKTHBHOCTI,
OTPUMYE JIOJIATKOBY JICTITHMI3allil0 Ta OUIBII YaCTOTHO BIKHUBAETHCS
NOpiBHSHO 3 MHpHMM dYacoM. Sk 3azHagae O. CemiBaHoBa, Yy
KPUTHUYHUX JTUCKYPCUBHUX MPaKTHKaX «BepOanbHa arpecHBHICTh 4acTO
MIIMIHIOETBCS (YHKITIOHATBHOIO MPSMOTOIO, J¢ TeppopMaTHBHA CHIa
BUCJIOBITIOBAHHS CIIPSIMOBaHA Ha IIBUJIKY KOOPAWHAIIIO KOJEKTHBHUX
ity [8: 412]. B ykpaiHCBKOMY KOHTEKCTI BiffHM BHUKOpPHUCTaHHS
eTUKETHUX CTpaTerii «HETaTWBHOI» BBIWIMBOCTI € HE JIHIIE
MparMaTHYHO HEJOLIJIbHMM, a W NOTEHIiHHO HeOe3neunum. lle
niaTBepKye Te3y O. baneBnya npo Te, 0 «KOMyHIKaTHBHA CTpAaTeris
B YMOBaX KOH(IIIKTY YH 3arpo3d TSDKI€ JI0 MOBIIEHHEBOTO aKTy Hakazy
SIK HalO1TBI cTabiIbHOT (hopMHu cortiansHOT B3aemomii» [1: 118]. OTxke,
yKpaiHChbKa JIHTBOKYJIBTypa MiJ 4ac BiiHM BHpoOMia creuugidny
MOJIeNTh «MO3UTHBHOI JUPEKTUBHOCTI», JIe IMIIEPATUB MAapKy€EThCS SIK
MposIB  TypOOTH, JIAEpPCTBAa Ta BiMMOBITAIBHOCTI 32 KOJCKTHBHY
Oe3reKy.

[lopiBHsIHHS HOpPM  Y)KMBaHHS  IMIEpaTHBa B  CY4acHOMY
YKpalHCBKOMY  KOHTEKCTI 13 ~ HOPMAaTHBHMMH  aHTJIOMOBHUMH
€KBIBaJICHTAMH J03BOJISIE BUSBUTH TMIMOOKUH «IIparMaTHYHHUNA PO3PHBY,
OCKUTBKM B YKpalHCBKOMY Y3yCi BOEHHOTO 4Yacy CIIOCTEpIraeThes
EJIICHC MapKepiB YBIWIHBOCTI.
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B ymoBax BiiftHu B YKpaiHi copMyBanack BHCOKa TOJEPAHTHICTb
Io iMriepatuBa B KoMyHikarii. [Ipore, npsaMuii niepeknaj iMrepaTuBiB
aHTJIIHCHKOI0 MOBOIO CTBOPIOE €(EKT HAIAMIpHOI arpecHBHOCTI, IO
3yMOBIIIOE€ HEOOXITHICTh Y NOJATKOBOMY «IparMaTuyHoOMy (iIbTpi»
miJ 9ac MUKKYIBTYpHIM KomyHikamii. Kelic-MeTonn ITOTOMOXYTh
chopMmyBatu TparMatTHIHUN (ITBTP, ke BOHHU IHTETPYIOTH MOBHI,
KOTHITHBHI Ta KyJIbTYpHI HaBU4kH. OOHUparoyM JOpEUHY JUIS TIEBHOTO
Keicy ¢opMy iMmepaTrBa, CTyJICHTH MarOTh IPOaHai3yBaTH COLialbHi
3MiHHI: CTaTyC CIiBPO3MOBHHKA, CTYIiHb 3HAWOMCTBA, CEPHO3HICTH
npoxaHHdA. Takuil miaXix He JUIIe PO3BUBA€ MOBHY KOMIIETEHTHICTb, a
i Qopmye winicHe ysIBIECHHA NPO MparMaTUKy aHIIIHCHKOI MOBH, Je
BUKOPHCTaHHS MOJAIBHHUX JI€CTiB YU (OPMYJIBHUX BCTYIMHUX (pa3 €
HeoOxinnicTio. Hasite momaBanus please mo iMmepaTrBa 4acTo 3ByYHTD
HEe SK BBIYWIMBICTb, a SK HamoJIerjuBa BuMora a0o0 KoMaHIa B
aHTiiiceKid MoBi. [lepexin Bix mpaBui 10 BUOOPY yepe3 aHaji3 KeiciB
MiHIMI3y€ PU3UKH MMparMaTHIHOI HeBAadi. BHKopruCTaHHS MPaKTHIHHX
KEHCIB Crpusie TJIMOOKOMY 3aCBOEHHIO CHHTaKCHYHHUX MOjeJen
iMIepaTriBa Ta pO3BUTKY KPUTHYHOTO MUCICHHS, IO € Ba>KIUBUM IS
MiTOTOBKA BUCOKOKBai(pikoBaHWX (axiBIliB, 3JaTHUX aJeKBaTHO
o0upatn MOBHI 3aco0M 3alie)KHO BiJl CTaTyCy CITIBpO3MOBHHKA Ta
curyamii. OTxe, T 4Yac BHBYCHHS IMIIEPaTWUBIB Ha OCHOBI Kelic-
METO/IiB 0COOJIMBY yBary ciiji 3BepTatu Ha KOHTEKT. Keiic Mae mictuTn
MMOBHY EKCTPaJIiHTBICTHYHY I1H(OpMAIlifo: CTaTyc CITiBPO3MOBHHUKIB,
iXHI comiaybHI PO, MUCTaHII0O Ta MeTy KomyHikarii. ComiansHui
KOHTEKCT BH3Ha4ae BUOip Mix mpssmuM imnepatuBom Close the door Ta
moM’sikireHor0  koucTpykmiero Could you possibly close the door?
Ockinpku  pobOoTta 3  KeiicaMu  mependadae  JEKOHCTPYKIIO
MOBJICHHEBMX AaKTIB CIIOHYKaHHs, CTYyJE€HTH BYaThCs BHU3HAYaATH
NOTCHUIHHI KOMYHIKaTUBHI PU3MKU Ta oOWMpaTH BIiAMOBiIHI cTparerii
BBIWIMBOCTI. Y OyIOb-IKOMYy pa3i, BapTO TOEAHYBAaTH BHUBUYCHHS
CHHTAaKCUYHHUX MOJIeJIeH iMIepaTruBa 3 KOTHITHBHUMH Ta KYJIbTYPHHUMHU
aCmeKTaMH, SKi  JO3BOJISIFOTH  3amOOITTM  HEraTWBHIA  peakilil
CHiBpO3MOBHUKA dYepe3 aHali3 COIliaIbHOI JAWCTaHIi, MOIIyK Ta
BUTIPABJICHHS TIOMHJIKH, TpaHchOpMallilo mnepexnany. TakuM YuHOM
BiOyBa€ThCSI KOHTEKCTyali3allis KOMIIETEHTHOCTEH, CHHTE3 3HaHb,
PO3BHUBAETHCS KPUTHUHE MUCIICHHS Ta EMIIATisl.

PosrisHemMo Takmii Keiic: yKpaiHChKa CITCITIaiCTKa, sSKa MPAIoE B
KaHaJChKil (ipMi W Mae BUCOKMH piBeHb BOJIOJIHHS aHTIiHCHKOIO
MOBOIO, Hajliciana KoJe3i eJIeKTPOHHHH JIUCT i3 mpoxaHHsIM: Send me a
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report by tomorrow. He3Baxkaroum Ha O€3[JOraHHy TIpaMaTUYHY
MPaBWIBHICTh PEYEHHS, [eW JHMCT CHPOBOKYBAaB MIXKOCOOWCTICHHMA
KOH(ITIKT, apke KaHaICHKHI Kojiera CIPUHHSAB HOTO SIK TpyOICTh Ta
JEMOHCTpALiI0 HemoBard 10 MpodeciiHoi eTHKH, TOMY 3BEpPHYBCS 3i
ckaproro no kepiBHHKa. lleii keiic neMOHCTpye pO3ODKHICTH Mik
JIHTBICTUYHOIO Ta MParMaTHYHOIO KOMIIETCHINISIMH. Y KaHAJCHKIN
JIIIOBIH KyJBTYpi, IO € CMIAJIKOEMUTICIO OpPUTAHCHKOT TPaIuIlii, IpsIMUit
immepatuB Send me HaBiTh i3 please € KPUTHYHUM TOPYLICHHIM
aBTOHOMIi aapecara. [l ykpaiHku, sika 3BUKJIA OO ONEPAaTUBHOCTI Ta
MpsIMOTH, 1 ¢pa3a € HEUTpaIbHUM 1HCTpYMEHTOM cmiBmparii. Yepes
BIZICYTHICTh TOM’SIKIICHHSI TOBIZOMJIEHHsSI OYyJIO IHTEPIPETOBAHO SIK
HaKa3 BiJl KepiBHUKA [0 IMIJUJIETIIOTO, a He SIK 3aluT MiXk Kojeramu. Lleit
Ke¥c 3acBigdye, MO MMOCWICHA BIMHOIO 3BHYKA JIO IMIIEPATHBIB MOXKE
CTaTH «IparMaTHYHOIO TACTKOIO» B MDKHApOIHIM KOMyHIiKamii Ta
iHTerpamii B 3axifHe CycHiJIbCTBO. HaBiTh BOJOIIHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO Ha BHCOKOMY PiBHI HE TapaHTY€ YCIITHOI KOMYHIKaIlii, SKIIO0
MOBEIlb aBTOMaTHYHO TEPEHOCUTH CTpATerii MPsSMOTH, JETITUMi30BaHi
B YKpaiHi, B IHIIOMOBHUH KOHTEKCTH.

VY cyuacHiif METOUIII BUKJIQIaHHS aHTITIMCHKOI MOBH KOTHITHBHUMA
MiIX11 70 BUBUEHHS IMIIEPATHBHUX KOHCTPYKIIii mependadae He Juie
3aCBOEHHs (POpPMaJbHUX TPaMaTHYHHX MOJEJEeH, ane W yCBiIOMIICHHS
KOHIIENITYaJIbHUX Ta MparMaTHYHUX MEXaHi3MiB ix (yHKIiIOHyBaHHS.
IMmiepaTuB He € 130Jb0BAHOI0 TPAMATHYHOIO (DOPMOIO, a PeallizyeThes
yepe3 CIeHapii B3aeMoOlii: KOMaHa, HaKa3, NPOXaHHS, IHCTPYKITiS,
nopanga, CHijbHa Jisi, HaTsAK, noOaxkaHHa. [IpakTuuHa peanizamis
KOTHITUBHOTO TIAXOMy Y HaBYaHHI IMIIEPATHBHUX KOHCTPYKIIIH
aHTTIICHKOI MOBH TPYHTYETbCS Ha IHTErpamii TIpaMaTHYHOTO,
NparMaTHYHOTO Ta KOHLENTYAJILHOTO pIBHIB MOBJEHHS. Y IIbOMY
KOHTEKCTI OCOOJMBOrO 3HaueHHS HaOyBarOTb METOAWYHI NpUioMHU,
cnpsiMOBaHi Ha (OpMyBaHHA B CTYACHTIB 3/1aTHOCTI IHTEPIIPETYBATH Ta
NPOAYKYBaTH  IMIEpaTWBHI  BHCJIOBIIOBaHHS  BiANOBIAHO 10
KOMyHiKaTuBHOi cutTyanii. L{poro MoXHa [OOCATTH 3a JOINOMOTOIO
CLICHAPHOTO MOJEJIOBaHHA THUIIOBUX KOMYHIKaTHBHUX CHTYyaIliil.
Hampuknan, y cutyamii «KepiBHUK — MIIETIIANA» CTYyJACHTH MaloTh
oOpatu HalOineI nopeuHy (opMy iMmrepaTBa, BUOIp KO 3aleXKHUTh
BiJl coiabHOI poui, (YOpMaNbHOCTI CIIJIKYBaHHs, IParMaTu4HOl METH.
Kopucuumu OyayTs BhOpaBu TpaayanbHOi TpaHcdopmamii, ki
JO3BOJIATH  MPOAEMOHCTPYBAaTH 3MiHY CTYyNEHS KaTerOPHYHOCTI
iMriepaTuBa. 30Kpema, Tpancdopmaris koHcTpykiii Open the window y
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oinpm M’siki BapianTu Please open the window; You might open the
window; Could you open the window please? imocTpye mocTymnoBuit
Mepexi Big TpSIMOTo Hakazy IO peKoMeHmarii i mpoxaHHs. Taxi
BIpaBu cPOpMYyIOTH Yy CTyIEHTIB pPO3YyMiHHS IMIlepaTHBa SIK
rpagyanbHOoi, a He OiHapHOi KkaTeropii. TakoX BaXJIUBUM €
MTOPIBHSUTHHUH aHalli3, SKUH JT03BOJISIE BUSBUTH Mi>)KMOBHI BiIIMiHHOCTI
y BHpaXEHHI CIOHyKaHHS. 3a3HaueHlI METOAWYHI peKOMeHJAIll
JOMIOMOXXYTh TEPEUTH BiA (POpPMaNBLHOIO 3aCBOEHHS IMIIEPATHBHUX
KOHCTPYKLIMl /[0 KOTHITHBHO-TIParMaTHYHOI'O OCMHCICHHS, aJiKe
CTYZICGHTH HaBYAIOThCA aJaNTyBaTH MOBJICHHS JIO KOHKPETHOTO
KOHTEKCTY, peryJioBaTH CTYNiHb  YBIWIMBOCTI Ta  YHHUKaTu
KOMYHIKATHBHUX TOMIIOK. KOTHITMBHI TiAXOMU y BHKIJIAJaHHI
IMITEpaTUBHUX KOHCTPYKITiH TIOJISTalOTh y MOJCITIOBaHH1
KOMYHIKaTHUBHHX CHUTYaIlill, iIHTepIpeTamnii CTyleHiB KaTerOpuIHOCTI Ta
cUcTeMaTu3alii TUIB CIIOHYKaHHS, IO cripuse GOpMYyBaHHIO HE JIMIIE
rpaMaTHYHOI, a i MparMaTHIHOT KOMIIETCHITIT CTYICHTIB.

BucHOBKH Ta TepcHeKTHBH MNMOAATBIINX AOCTIIKeHb. Takum
YMHOM, AaHTJIOMOBHUH JHCKypC IMIlepaTHBa BHUMAara€ CKJIaJHUX
HenpsMHUX (HOpM Ul BUPaKCHHS CIIOHYKAHHS HaBiTh Y HAHNPOCTIIUX
MOBCSKACHHNX cuTyamnisx. Hocii ykpalHCbKOi MOBH JO3BOJISIIOTH TPSAMY
JUPEKTHBHICTh Y MOOYTi U Oijiblle MOKIagaloThCs Ha KOHTEKCT Ta
iHTOHaWitlo, o0 YHUKHYTH rpybOocTi. PisHuns mnonsrae He Yy
BBIYWJIMBOCTI» MOB, a B IIparMaTH4YHI HOPMI, KA PETYIIOE, KOJIH 1 SIK
BUKOPHCTOBYBAaTH TpAMHHA iMrepatuB. Taka BiAMIHHICTE MK
MparMaTHKOIO iIMIIEpaTuBa 4acTo 0OYMOBIIIOE KOMYHIKaTUBHI TOMMJIKH.
CupuiHATTA YKpPaiHCEKOI MOBH SIK OUTBII MPSAMOJTIHIHOT ITOPIBHSIHO 3
AHTIIICHKOO0 (1 TTOTEHIIHO «HEBBIWIMBOI» y JOCIIBHOMY IEpeKIIai)
3yMOBJICHE TIIMOOKHMH MParMajiHrBICTHYHUMHU Ta COLIOKYJIBTYPHHUMHU
BiIMIHHOCTSIMU B peaiizaiii karteropii BeiwimBOocTi. OTXKe, aKTHBHE
B)KMBAaHHS YKpPaiHIIMH IMIIEpaTHBIB HE CBITYHTH TIPO JCTpadarliio
MOBHOI HOpMH. binblna TolepaHTHICTH 1O IMIEpaTHBIB y CydYacHid
YKpaiHCBKiM KyJbTypi 03Hayae He Opak BBIWIMBOCTI, a € aJalTHBHUM
MEXaHI3MOM JIIHT'BICTHYHOI CHCTEMH J0 E€KCTPEMAaJbHHX COI[iaIbHUX
ymoB. Buxiaganns anrmificekoi Mo y 3BO Mae OyTH cripsiMOBaHUM
HE JIMIIe Ha BUBYCHHS rPaMaTUYHUX MPaBWI BXKUBaHHS iMIepaTHBa, a
i Ha 000B’s3k0Be (HOpMyBaHHS NparMaTHYHOI KOMIETEHMii, 10
JTIO3BOJIUTH CTYJCHTaM aJeKBaTHO OOMpPATH 3acOOW ITOM’SKINIEHHS IS
VHUKHEHHsSI KOMYHIKaTHBHOI arpecii Ta 3a0e3neueHHS e(pEeKTHBHOI
MDKKYJIBTYpHOI B3aeMoAii. AHaii3 Takux 3aco0iB Ta OCOOIMBOCTEH
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3aCTOCYBaHHS MOXE CTaTH HEpPCIEeKTUBOI0 MOAAIBIINX HAYKOBUX
JOCIIIKEHb.

B ymoBax BiifHM B)KWBaHHS iMIIepaTHBa B YKPaiHCBKili MOBI 3MiHIOE
eTHKETHUH CTaHJapT, 10 MOXKE CIPUUYMHHUTH JTUCKYPCHBHY HANpyTy B
MaiOyTHROMY. MU TIpUITyCKaeMO, IO 3BHYKA JO IMIIEPATHBIB 3/1aTHA
CITPOBOKYBATH COIIOIIHTBICTHYHAN KOH(IIIKTH y TTIOCTBOEHHHUH MTEpioI,
aJpKe TPSMOTa BETEPAHCHKOTO Ta BOJIOHTEPCHKOTO CEPEOBHINA MOXKE
BBIIITH B CymepeyHicTh i3 riodanizoBanumu crannapramu Soft skills, ne
JOMiHY€ AaHIJIOCAKCOHChKA MOJETb YBIWIMBOCTI. Y MIXKYJIBTYpHiil
B3a€MOJIi  TEPEeHECEeHHS  yKPaiHChKOiI «BOEHHOI MPSMOTH» B
aHTJIOMOBHE CepeIoBUIle 0Oe3 HaJeKHOI ajanTtaiii Moxe OyTu
CIpUUHATE SK TOPYIICHHS ETUKETYy, IO MOTpedyBaTUME CBiIoOMOI
JHTBICTUYHOI peajanTaiii CycrijabCTBa.
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The article examines the functioning of imperative constructions in the
Ukrainian language and culture through the prism of the challenges posed by the
Russian-Ukrainian war and analyzes the main differences in comparison with
Anglo-Saxon imperative pragmatics. Using a contrastive approach and speech act
theory, the study explores the high intensity of directiveness in contemporary
Ukrainian communication. It has been established that the context of martial law in
Ukraine has legitimized a “military-style” mode of communication within the
civilian sector. This shift is characterized by “pragmatic reduction”, the ellipsis of
etiquette markers in favor of cognitive economy and the rapid transmission of
critical information.

The study demonstrates that while English-language discourse continues to
perceive the direct imperative as a threat to individual autonomy, the contemporary
Ukrainian linguocultural environment interprets it as a marker of responsibility,
leadership, and social solidarity. The authors conclude that the increasing habitual
use of imperatives in Ukrainian culture during martial law represents an adaptive
mechanism rather than an expression of communicative aggression. At the same
time, a potential post-war sociolinguistic conflict is predicted between the newly
formed “directive style” and globalized standards of politeness (soft skills), which
requires further research into strategies for harmonizing these communicative
models. It is recommended to integrate the development of pragmatic competence
into educational curricula in order to prevent intercultural conflicts and ensure
effective communication.

The article provides examples of the practical application of cognitive
approaches to teaching imperative constructions in English, including the analysis
of communicative situations, explanation of forms of expressing inducement
(command, request, instruction, advice). In particular, it is shown how case studies
can contribute to more effective acquisition of the category of politeness and
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strategies for mitigating the imperative, which is especially relevant for students
learning foreign languages in the context of intercultural communication. Such an
approach not only expands linguistic competence but also helps to form a more
comprehensive understanding of English pragmatics. Thus, the article emphasizes
the importance of applying pragmatic approaches in grammar teaching, allowing
linguistic, cognitive, and cultural aspects to be integrated into a unified training
process. The use of such methods promotes not only a deeper mastery of syntactic
models of the imperative but also the development of critical thinking, which is
essential for preparing highly qualified specialists capable of appropriately
selecting linguistic means depending on the interlocutor’s status and the conditions
of the contemporary environment.

Keywords: imperative, martial law, politeness theory, pragmatic failure,
pragmatics.
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